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YBAXAEMBbBIE YJIEHbI PEAKOJINTETUU, ABTOPbDI
N YUTATEJIU XKYPHANA!

B 71-M 1 72-M HoMepax XypHana «PycuH» B pasgenax «Mctopus»,
«JIMHrBMCTUKA U 93bIK», HAPSAY C APYTMMU MaTepuanamu, NpeacTaBeHbl
npolleaLline peLeH3npoBaHue cTaTbu, NOATOTOBNEHHbIE HA OCHOBE A0-
KnapoB MexayHapoaHOM Hay4yHoM KoHbepeHUmn «CnaBsHCKME S3bIKMU B
YC/I0BUSIX COBPEMEHHbIX BbI30BOBY, KOTOPAs bblia npoBeneHa 15-16 mas
2023 r.B HaumoHanbHOM mccnenoBatenibckoM TOMCKOM rocyAapCTBEHHOM
yHMUBEpCUTETE B COTPYAHMYECTBE C peaKoanerMen MexayHapoaHOro
XypHana «PycuH».

OnHvM 13 DOKYCOB TEOPETMUECKOr0 OCMbICNEHUS B AMCKYCCUAX HA
KOHdepeHLMM Bblnn BONPOCh! UCTOPUYECKOM AUHAMUKM U COBPEMEHHOTO
COCTOSIHUSI PYCUHCKOTO $3blKa, ero CBOeobpasus U UCTOPUYECKUX CBS-
3el B npegenax cNaBsHCKOro, U LWWpe — MHA0EBPOMNENCKOro S3bIKOBOIO
eAMHCTBA. B cTaTbsx 3TOro HanpaBneHus NpeacTaBaeHbl NCCNefoBaHUA
hOpMUPOBAHUS U UCTOPUYECKMUX BapuaLMA aBCTPaKTHbIX KOHLLEMNTOB —
KCKOPOCTb», «WyM», «bor». [1pn aHanu3e koHuenTa «wym» J1.M. JpoHoBa,
MCNONb3Ys UCTOPUKO-TUHIBUCTUYECKMM, UCTOPUKO-KYNIBTYPHbIN U apearb-
HbI METOAbI, BK/IOUAS B aHANM3 AAHHbIE UCTOPUM U apXEONOTUU B 30HE
Kapnart, tepputopumn PymbiHnmM, Monaasum, YKpanHbl NePBbIX BEKOB HaLLEW
3pbl, HAXOAMUT AOMNOAHUTENbHbIE AAHHbIe B NOAAEPXKKY BbICKA3aHHOM
paHee B./.ABaeBbiM KOHLENUNN O BO3MOXHOCTU BIUSIHUS MPAHOS3blY-
Horo cybctpata Ha GopMMpOBaHME KOHLENTA B KOHTEKCTE COBCTBEHHO
CNaBsAHCKMX hOpManbHO-CEMAHTUYECKMX B3auMOdencTBUiA. [lorpyxeHune
B S13bIKOBYIO Cpeay C/TAaBSHCKMX S3bIKOB C 06paLleHneM Kk 6oratomy hoHay
Bblpa3uTeNbHbIX MOCAOBUL, U NMOTOBOPOK PYCMHCKOTO S13blKa SIBASIETCS
OCHOBOW MHTeprpeTauumn KoHuenTta «bor» B ctatbe B.M. MokueHko.

B nybnaunkaumsax xypHana oTpasmaocb TakkKe BaKHOe A5 pa3BUTUS
MCCnenoBaHui PYCMHCKOTO A3blKa paclumpeHne MeToaon0ryeckom 6asbl:
B cTaTbe M.A. MepKynoBoW npeacTaBaeHbl 3aCyKMBaOLWME BHUMAHMUS
Hay4YHOM O6LEeCTBEHHOCTU pe3ybTaThl UCMOMb30BaHUS OPMaNbHbIX,
MaTeMaTUUYeCcKMX MeTOA0B aHann3a NPUMEHUTENbHO K JIeKCUUYECKOMY
COCTaBY COBPEMEHHOIO PYCUMHCKOTIO fA3bIKa, YTO NO3BOAWUIIO aBTOPY Npes-
CTaBWUTb HOBbIW acMeKT ero cBoeobpasus B Nose CNaBSHCKUX S3bIKOB.

PaboTbl, NOCBSALLEHHbIE MCCIE0BaHMSM PYCUHCKOIO $3blka, cocefn-
CTBYIOT C aHaNUTUYECKMMMK CTaTbaMU, MPEeACTaBASOWUMHK aeaTenen
pycmHckon kyneTypsl: C.IL Cynak xapakTepu3yeT BblAAKOLLYOCS IMYHOCTb
Nocnda MBaHoBMYa JIEBMLKOIO — raamuKO-pyCcCKOro 06LLeCTBEHHOMO
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M KYNbTYpHOro aeatens, nucatens, ¢unonora, negarora, aBtopa nep-
BOM rpaMMaTUKK pycckoro (pyCMHCKOro) f3bika B lanuumun. B cratbe
A.H.TITMupbIHa NpocnexmnBaeTcs y4acTme pyCMHOB B Pa3BUTUM HAPOLHOIO
obpasoBaHus B Mockse u lNeTtepbypre B 1870-1900-e rr.

CobcTBEHHO CIaBUCTMYECKAs TEMATMKA B MyBMKaUMsIX KypHana no mare-
pvanam [0K1aaoB KOHhepPeHLMM NpeacTaBieHa MHOrO0bpasneM TeopeTnye-
CKMX M METOA0M0MMUYECKMX NMOAXOAO0B K aHANIM3Y pa3HbIX aCNeKTOB UCTOPUM
M COBPEMEHHOIO COCTOSIHUSA CIABSAAHCKUX S13bIKOB, €AMHULL Pa3HbIX YPOBHEMN,
OT (POHETUYECKOrO 0 ANCKYPCUBHOTO. B METOA0NOMMYECKM OPUEHTUPOBAH-
Hon cTatbe M.C. [lekyHOBOW [,0Ka3blBAKOTC MPEUMYLLECTBA «3TasIOHHbIX»
OnMcaHui B cpepe akLEHTHOM rPaMMaTMKM CPeaHEBEKOBbIX CTABSHCKMX
MUCbMEHHbIX MAMSATHUKOB KaK MHCTPYMEHTA HAay4HOro MCCenoBaHums.

[paMMaTUKO OpMEHTMPOBAHHbIE MCCNEA0BAHNS CNABAHCKMX S3bIKOB B
[AHHOM BbIMYCKe XXypHana nNpeacTaBaeHbl ABYMS nybnukaumsamu, B Go-
KyCe KOTOPbIX CPAaBHUTENbHbIMA aHANIU3 CUCTEMbI CTABSHCKOW [NaronbHOM
npedukcaumu, pazpabatoiBaemblvi nog pykosoacrteom HO.B. @unb. ABTopbl
CTaTen, coBMeLas CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKME U KOTHUTUBHbIE METOAbI
aHanu3a, UCCnepyrT pasBUTUE FNarobHOM NOAMCEMUU B MpoLeccax
MOpP®dONOrMyeckon OepuBaLMM KakK aKT B3aMMOAENCTBUS KOPHEBOW M
npedurKcanbHOM CEMaHTUKK. B CTaTbsIX OXapakTepu3oBaHa CMCTeMa OTrnpo-
CTPAHCTBEHHbIX 3HAYeHMI B NpedUKCcanbHbIX r1arofax CrapocaaBsHCKOro
A3blKa, ,O0KA3aHO BAMSIHWE FPeYeckoro s3blka Ha POPMUPOBAHME CNEKTPA
abCTpaKTHbIX 3HAYEHUI AEePMBATOB, BbISIBJIEHbI HANpPaBJEHUS 3aMMCTBO-
BaHMS «NPOCMEeKTMBHOM» NpedmKCcanbHOM MOAEeNN U3 ApEeBHErpevecKkoro
B CTApOCNABAHCKUIA U U3 CTaPOCNABSHCKOrO 513blka B pycCKui. B cTaTbe
K.A. Wuwwurmna v H.b. JlebeneBovi npeduKcanbHble rMarosbl U CyLLECTBU-
TeNbHbIE PYCCKOr0, yKPaMHCKOro M 6enopycckoro s13bIKOB pacCMaTpMBAOTCS
B COMOCTaBNEHWUM C e4UHULAMM HEMELIKOTO S13blKa C OpMEHTaLMeEN Ha BO3-
MOXHOCTb MCMOb30BAHMS NONYYEHHbIX AAHHbIX B MPAKTUKE NapannebHo-
ro NpenogaBaHms TpeX BOCTOYHOCNABSHCKMX S3bIKOB B HEMELLKOSI3bIYHOM
cpene C uenbio NonynsapusnpoBaTth U3YYEHWE STUX S3bIKOB.

CpaBHUTENbHO-UCTOpPMYECKAsi NePCNEKTMBA UCCNeN0BaHMS NpoLec-
COB CEMAHTMYECKOM M GOpManbHOM AepUBALMM B CIABAHCKMX A3bIKax
COCeACTBYET Ha CTPaHULAX XypHana ¢ paboTamu, MOCBSALLEHHBIMU UC-
CNefoBaHMI0 MX NEKCMYECKOro COCTaBa, B KOTOPbIX TaKXe CoveTaeTcs
06paleHHOCTb K MCTOPUYECKMM MCTOKAM CNOBApPHOro COCTaBa M ero
COBPEMEHHOMY COCTOSIHUI. OTMETUM, UTO B AaHHbIX CTaTbSIX COBEPLLEH-
HO 3aKOHOMEpPHO CEMAHTUMYECKMI acneKT UCCNefoBaHMS COBMELLAETCS
C QYHKUMOHANbHbIM. ABTOPbI ABYX CTaTel NpeaCTaBASOT pe3ynbraThl
CEMAHTUYECKOTO U PYHKLMOHANBHOMO aHanusa 6ubnensmMoB U NpuH-
LIMMOB MX NeKCMKOorpadmyeckoi nogaym B paspabartbiBaeMoOM CONOCTa-
BUTENbHOM cnoBape : B pabote T.I. HUKUTUHOM B pyCCKUX, YKPAUHCKMX,
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6enopyCccKMX M YeLCKUX YCTOMYMBBIX CPABHEHUSIX C aHTPONOHUMAMMU-
6ubnensmMamMm Ha OCHOBE ABTOPCKOW METOAWMKM BbIIBNEHbI MOHbIE
MEeXbA3bIKOBble 3KBMBANIEHTbI, ONpeesieHbl HanpaBneHus Bapuaunii B
006pa3HoM CTPYKType YCTOMUMBbLIX CPAaBHEHWH, @ TaKKe 6e33KBMBANEHT-
Hble HaLUMOHanbHo-cneunduyeckne obopoTbl. YaCTMYHO COOTHECEHHOM
no MaTepuany ¢ AaHHbIM uccnenoBaHmeM asnsetcs pabota O.B. LkypaH,
NOCBALLEeHHAas aecakpannsaumm 6mbnensMoB B COBPEMEHHbIX AUCKYPCaX
CNAaBAHOA3bIYHOIO KYNbTYPHOrO apeana.ABTOp XapaKTepusyeT coumanb-
HO-UCTOPUYECKME YCIOBMS NPOLECCOB Aecakpanusaumm 6ubnensmos,
CTUNUCTMYECKME 3DPEKTbI CTPATErMn KOMMYHMKALMU, MOCTPOEHHbIX Ha
aKTyanM3auum 3KCNpecCUBHO-AECAKPaNbHOMO MCNONb30BaHUS HGubne-
M3MOB, NPUBOAALLMX, MO MHEHUIO aBTOPA, K peNITMBU3aLUMU LEHHOCTHO-
CMbIC/IOBOrO NMPOCTPAHCTBA A3bIKA.

B cratbe .M. Yymak-XyHb 1 H.D. AnedrpeHko aHann3npyoTcs STHOHK-
Mbl — NNACT NEKCUKM, TAKKE BECbMA 3HAUYMMbIIN A1 BbIPAXXEHUS KYNbTYPHO
M COUMANBbHO 3HAYMMbIX CMbIC/IOB B KOHLeNnTochepax COBPEMEHHbIX
CNAaBSHCKMX A3bIKOB. ABTOpbI BbIAENSIOT CEMAaHTUYECKMe U yHKLMO-
HaNlbHble TUMbl STHOHUMOB, AUCKYPCUBHbIE 3D dEKTbI UX MCNONb30BAHMS
B COBPEMEHHbIX COLMANIBHO-UCTOPUYECKUX YCNOBUSX.

SIpKUM CBMAETENbCTBOM METOA0NOMMYECcKoro pasHoobpasuns npea-
CTaBfIeHHbIX CNABUCTUYECKUX UCCIENOBAHUIA ABNAKOTCA CTaTbM, aBTOPbI
KOTOpbIX obpalleHbl K ApeBHUM CNaBAHCKMM TekcTaM. B cratbe O.[
LLlernoBoi aHanM3upyoTCs C UCMONb30BAaHNEM KJTACCUYECKMX TEeKCTO-
NOTMYECKUX U CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKMX METOAMK XUTUMHbIE TEKCTbI
pycckoro npoucxoxaeHus o Meopocun MNeyvepckoM, KHA3bSX bopuce
n ebe, o JleoHTnn PocTOoBCKOM M Ap., NpeacTaBieHHble B CNMCKaxX
CruwHoro lMponora, 1 BbISBAAIOTCA CUCTEMbI IEKCUKO-AEPUBALLUOHHDBIX
BAapMaHTOB, OPraHM3YHLLMX CMbIC/IOBOE MPOCTPAHCTBO AAHHbIX TEKCTOB.
A B ctatbe A.l. TiopuHa, K.W. InseHpopda npencTaBieHbl pesynbraThl
aHaNM3a NPOLLECCOB YTEHUA LLEPKOBHOC/IABSHCKMX TEKCTOB C MPpUMeEHe-
HWEM COBPEMEHHbIX METOL0B OKy/orpadum.

LLinpoToi ncnonb3yeMbix METOA0B XapaKTEPU3YETCs U Cepusi CTaTen
YYaCTHMKOB CeKLMM, NOCBALWEHHON NpobneMaM A3bIKOBOrO KOHTaKTM-
pOBaHUA: NPeACTaBNEHbl Pe3yNbTaTbl COLUMONNHIBUCTUYECKUX U NCUXO-
NNHIBUCTUYECKMX aCNEKTOB 13bIKOBOrO KOHCTAaTUPOBAHMS, peasin3yemblxX
C UCNONb30BaHMEM METOA0B MOMEBbIX UCCNEA0BAHMI, AHKETUPOBAHUS,
annapaTtHbIX NOBEAEHYECKMX IKCNEPUMEHTOB. B cTaTbax obcyxaatotcs
npo6aembl COLMONNHIBUCTUHECKMX U KOTHUTUBHBIX CNEACTBUIM DYHKLK-
OHMPOBAHMS CNABSHCKMUX S3bIKOB B HEC/IABAAHCKOM OKPY>XEHWUU, B 60Nb-
LWMHCTBE NPeaCTaBeHHbIX paboT peLwaoTcs 3Tn Npobaembl Ha NpumMepe
PYCCKOrO 53bIKa. PYcCKMI A3bIK, TUNUYHBIN NpeacTaBuTeNb CIABSHCKUX
A3bIKOB, MCCNEAYETCS KaK MUHOPUTAPHbLIM B MO3ULMKU HECNABAHCKOIO
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A3bIKOBOr0 OKPYXXEHWS BO B3aMMOLENCTBUU C KUTAUCKUM U30NUpPY-
toWKUM 93b6IkoM B CUHbL3AH-YIArypCKOM aBTOHOMHOM paioHe Kutae
(E.A. OrnesHeBa u C.B.TopaeeB) 1 Kak MaKOpUTapHbIA, PYHKLMOHANBHO
[LOMUHMPYIOLLMIA B KOHTAKTaX C TOPKCKUMMU arrIiOTUHATUBHBIMM S3bIKaMK
B KOxHoW Cnbupu Poccuiickon @epepaunn. CUTyauma S3bIKOBOTO KOH-
TaKTMPOBAHMS pacCMaTpMBaETCs Kak (aKTop, akTyanu3npyoLLmii MeTas-
3blKOBOE CO3HaHMe B cTaTbe 3.M. Pe3aHOBOM, NOCBALLEHHON CPAaBHEHUIO
METOLO0B BbISIBNEHMS S3bIKOBOIMO M MeTas3blBOr0 CO3HaHMS B Kopryce
MCCNefoBaHUM 93bIKOBOrO KOHTAaKTMPOBaHUA. OAMH 13 BapnaHTOB Npo-
SBIEHWI S3bIKOBOMO CO3HaHUs npencrasnsoT A.B. KypbsHosuy u C. BaH,
XapakTepusys Kopryc CNaBSHCKMUX JIEKCMYECKMX eQMHUL, B peLenuuu
npencraBuTenei COBpeMeHHOW KMTAMCKOM NUHIBOKYbLTYPbI.

B ctatbe B.C.lMbpoBOI UcCcnenyeTcs BAMSAHWE HEPABHOBECHBIX S3bIKO-
BbIX CUTYaLMIA, B KOTOPbIX QYHKLMOHUPYET PYCCKMI 93bIK, HA GOpPMUPO-
BaHWE IMYHOCTHbIX MOTUBALMIA K €r0 MCNOJIb30BAHUIO MO CPABHEHUIO C
POAHbIM 513bIKOM. E.[1. ApTEMEHKO C NpUMEHEHMEM METOA0B CTaTUCTUYE-
CKOr0 aHanm3a COOTHOCUT BIMSIHME coumoaeMorpadmyecknx, COLMOKYb-
TYPHbIX M MOTMBALMOHHbIX (DAaKTOPOB Ha CTaTyC A13bIKOB B (YHKLMOHANBHO
HecbanaHcMpoBaHHOW cuTyaumm KOxHom Cubmpu. KOrHUTUBHbIE acnekTbl
A13bIKOBOIO KOHTaKTMPOBAHUS B 30HE B3aUMOENCTBUS C HECABAHCKUMU
A3blkaMu npepcTasnerbl B ctatbsix M.C. KopwyHosoli u B.C. Bnagmumu-
pOBOM C POKYCMPOBKAMM HA KOTHUTUBHbIX OCHOBAHUAX BOCMPUATUS U
06paboTKM NEeKCUYECKMX U TPaMMATUYECKMX €4MHUL, PYCCKOro S3blka
HOCUTENAMM TaTapCKOro, y36eKCKOro U KUTamCKOro S3bIKOB.

[po2pammHeiIli U 0p2aHU3AUUOHHbILU KOMUMemebl KOHpepeHuuu «C1agsiH-
CKUe 53bIKU 8 YC/I08USIX COBPEMEHHbIX 8bI30808» BbIpa}arm 671a200apHOCMb
pEeOKoNNe2UU HYPHANA «PycuH» 3a 01umenbHoe N1000MaopHOE COMpyOHU-
yecmeo, a Makie 8ceM y4acmHUKam KOH@epeHyuu 3a cozoaHue ammocgpe-
pbl HAy4H020 NOUCKA U N1000M80pHbIX QUCKycculi Ha KoH@epeHyuu 2023 a.
U npuenawarm K 0ansHeliwemy compydHu4ecmsy c1agucmos, U3y4arujux
UCMOPUIO U COBPEMEHHOE COCMOSIHUE 53bIK08 8 LULPOKOM COUUOKYIbMYPHOM
KOHMeKcme ¢ UCno/b308aHUEM MpPaduUUOHHbIX U Hoselilux co06CmeeHHO
JIUH2BUCMUYECKUX U MeXOUCUUNIUHAPHbLIX Memoaos.

3.1. Pe3aHoaa,

npogeccop, 00kmop GuI0a02UYECKUX HAYK,

3asedyrowas kagedpoli obuwed, KoMNbIOMEPHOU U KO2HUMUBHOU
JIUH2BUCMUKU (UI0A02UYECKO20 aKyAbmema

ToMcKo20 20cydapcmeeHH020 yHugepcumema,

C.I. Cynsk,

2/1a8HebIll pedakmop
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DEAR MEMBERS OF THE EDITORIAL BOARD,
AUTHORS AND READERS!

Sections “History” and “Linguistics and Language” of Issues 71 and
72 of Rusin contain peer-reviewed articles based on the reports of the
International Conference Slavic Languages: Responding to New Challenges
held by the National Research Tomsk State University in partnership
with Rusin International Journal on May 15-16, 2023.

One of the focuses at the conference was the historical dynamics and the
current state of the Rusin language, its specificity and historical connections
within the Slavic and, more broadly, Indo-European linguistic unity. The
articles in this section present studies of the formation and historical
variations of abstract concepts “speed’, “noise”, “God.” Lyubov P. Dronova
analyzes the concept “noise’,using the historical-linguistic, historical-cultural
and areal methods and drawing on the data of history and archeology in
the Carpathians, Romania, Moldova, Ukraine of the first centuries AD, to
find additional data in support of Vasily I. Abaev's concept of the possible
influence of the Iranian language substrate on the formation of the concept
in the context of the proper Slavic formal-semantic interactions. Valerii
M. Mokienko plunges into the Slavic linguistic environment and appeals
to a rich fund of Rusin proverbs and sayings to interpret the concept “God.”

The published articles reflected the expanded methodological base,which
is important for the development of Rusin studies: Inna A. Merkulova uses
formal and mathematical methods to analyze the lexical composition of
the modern Rusin language. This approach allowed Merkulova to present
a new aspect of the Rusin language originality among Slavic languages.

The works focused on the Rusin language are side by side with
analytical articles representing figures of the Rusin culture: Sergey G.
Sulyak reports about the outstanding personality of losif Levitsky, a
Galician-Russian public and cultural figure, writer, philologist, teacher,
author of the first Grammar of the Russian (Rusin) language in Galicia.
Andrey N. Ptitsyn traces the participation of Rusins in the development
of public education in Moscow and St. Petersburg in 1870-1900.

The Slavic subject matter proper is represented by a variety of
theoretical and methodological approaches to the analysis of various
aspects of the history and the current state of the Slavic languages and
units of different levels, from phonetic to discursive. Irina S. Pekunova
proves the advantages of “reference” descriptions in the field of accent
grammar of medieval Slavic writings as a tool for scholarly research.

Grammar-oriented studies of Slavic languages are presented by two
publications, which focus on a comparative analysis of the system of
Slavic verbal prefixation,developed under the supervision of Yulia V. Phil.
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The authors combine the structural-semantic and cognitive methods
to explore the development of verbal polysemy in the processes of
morphological derivation as an act of interaction between root and prefix
semantics. The articles characterize the system of spatial meanings in the
prefixed verbs of the Old Church Slavonic language, prove the influence of
the Greek language on the spectrum of abstract meanings of derivatives,
and identify the directions of borrowing the “prospective” prefixal model
from Ancient Greek to Old Church Slavonic and from Old Church Slavonic
to Russian. Kirill A. Shishigin and Natalia B. Lebedeva compare prefixed
verbs and nouns of the Russian, Ukrainian,and Belarusian languages with
the units of the German language to find out whether it is possible to
use the obtained data for simultaneous teaching the three East Slavic
languages in a German-speaking environment.

The works focusing on the lexical composition of the Slavic languages
address both the historical origins of the vocabulary and its modern state.
These articles quite naturally combine the semantic and functional aspects of
the study.The authors present the results of a semantic and functional analysis
of biblical expressions and the principles of their lexicographic presentation
in comparative dictionaries: Tatiana G. Nikitina develops an original
methodology to identifies full interlingual equivalents in Russian, Ukrainian,
Belarusian and Czech stable comparisons with biblical anthroponyms. She
also determines variations in the figurative structure of stable comparisons
as well as non-equivalent national-specific phrases. Oksana V. Shkuran
studies the desacralization of Biblical expressions in modern discourses
of the Slavonic cultural area. The author characterizes the socio-historical
conditions of the desacralization of Biblical expressions and the stylistic effects
of communication strategies built on their expressive-desacral use, leading
to the relativization of the value-semantic space of the language.

Irina I. Chumak-Jun and Nikolay F. Alefirenko analyze ethnonyms - a
layer of vocabulary, important for expressing culturally and socially
significant meanings in the concept spheres of modern Slavic languages.
The authors identify semantic and functional types of ethnonyms and
discursive effects of their use in modern socio-historical conditions.

Some articles included in these issues address ancient Slavic texts,
thus contributing to the methodological diversity of Slavic studies.
Using classical textological and structural-semantic methods, Olga G.
Shcheglova analyzes Russian hagiographic texts about Theodosius of
the Caves, Princes Boris and Gleb, Leonty of Rostov, etc., from the Stishnoy
Prologue (Synaxarion) and reveals the systems of lexico-derivational
variants that organize the semantic space of these texts. The article by
Alexander P.Tyurin and Konstantin I. Dizendorf analyzes the processes
of reading Church Slavonic texts using modern methods of oculography.
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A series of articles focus on the problems of sociolinguistic and
psycholinguistic results of language contacts. Using methods of field research,
questionnaires,and behavioral experiments the authors study sociolinguistic
and cognitive consequences of functioning of Slavic languages (mainly
Russian) in a non-Slavic environment. The Russian language, a typical
representative of Slavic languages, is studied as a minority language within
the non-Slavic language environment in its interaction with the isolating
Chinese language in the Xinjiang Uygur Autonomous Region of China (Elena
A. Oglezneva and Sergey V. Gordeev) and as a majoritarian, functionally
dominant language in contacts with Turkic agglutinative languages in
Southern Siberia of the Russian Federation. In her article comparing the
methods for identifying linguistic and metalingual consciousness in the
corpus of studies of language contact,Zoya |.Rezanova considers language
contact as a factor that urges the metalinguistic consciousness. Anna V.
Kuryanovich presents a variant of linguistic consciousness manifestations by
characterizing the corpus of Slavic lexical units as received by representatives
of modern Chinese linguistic culture.

The article by Veronika S. Dibrova examines the influence of non-
equilibrium language situations with the Russian language on the formation
of personal motivations for its use in comparison with the native language.
Elena D. Artemenko uses methods of statistical analysis to correlate the
influence of socio-demographic, socio-cultural and motivational factors on
the status of languages in the functionally unbalanced situation of Southern
Siberia. Cognitive aspects of language contact in the zone of interaction with
non-Slavic languages are presented in the articles by Irina S. Korshunova
and Valeriia E.Vladimirova, with a focus on the cognitive bases of perception
and processing of lexical and grammatical units of the Russian language
by native speakers of Tatar, Uzbek, and Chinese.

The program and organizing committees of the International Conference
Slavic Languages: Responding to New Challenges express their gratitude
to the editorial board of Rusin International Journal for long-term fruitful
cooperation, as well as to all conference participants for creating an
atmosphere of scientific research and fruitful discussions at the conference
in 2023. They invite to further cooperation the Slavists who study the history
and current state of languages in a broad sociocultural context using
traditional and newest linguistic and interdisciplinary methods.

Zoya I. Rezanova, Professor, Doctor of Philology,

Head of the Department of General, Computer and Cognitive Linguistics,
Faculty of Philology, Tomsk State University;

Sergey G. Sulyak,

Chief Editor





